Alles EISES oder wat ?! (2)

An alle Sproochen, déi mir gemenkerhand kennen oder gebrauchen, gëtt et Ausdréck, déi vereelzen oder no an no verschwannen. Firwat ? Mä well dat, op wat si sech bezéien einfach net méi am Gebrauch ass, oder amgaang ass duerch méi eppes ‘Modernes’ verdréckt ze ginn. 

Vun engem ‘Kockmar’ schwätzt dach nach knapps een; eng ‘Kuelegelp / Kuelbootsch’ ass deene meeschte vun äis net méi bekannt; e ‘Bëlles’ huet nëmme méi d’Bedeitung vun engem ongehuwwelte Flappes; eng ‘Dunn’, wat ass dat ? Sou kënnte mir gräppweis, äerbelweis virufueren. D’Wierder verblatzen a verschwannen zugudderlescht mat der ‘Saach’.
De ‘Kockmar’ war dee ronne Waasserbiz, deen ëmmer op der Kachmaschinn stong, fir datt waremt Waasser soll do sinn, wann d’Bomi ës grad gebraucht huet. ‘Kuelegelp’, e konesche blechen Eemer, mat deem d’Kuele vum Koup geschäfft guffen a kamoud uewen duerch d’Lach an den Uewe geschott si ginn… haut rar wéi déi wäiss Mais, wéinst der Mazout- oder Gas-Hëtzerei. Dee schwéiere ‘Bëlles’, mat Buuschten drun, guff  gebraucht, wann den hëlze Buedem gewichst war an duerno blénkeg geriwwe sollt ginn; de Verglach mam graffe Flappes ass also liicht ze verstoen. Déi Häre mat der ‘Dunn’, dem «Chapeau Melon», hunn sech op déi Manéier vum ‘aarme Männi’ mat der Kap ënnerscheet… et ass also keen Zoufall, datt mir deer nach esou vill zu London an der ‘Fleet-Street’ begéinen, der weltbekannter Banken-Avenue… si hunn der a leschter Zäit ower fermer ‘op d’Dunn’ kritt, well d’Kris hinnen der ‘gedunnt’ huet… ass dat dann elo EISES oder net ? A wéi ass et an deem Sënn mat den Dunnen a Käfferen am Haus… ?

Wann d’Kanner haut bal nëmme méi, hallef autistesch an eleng fir sech, am Schoulhaff  op hirem ‘Nintendo’ klibberen, da brauch ee sech net ze wonneren, datt d’Jicken / Bueteren /Mierbelen / Agaken sech ëmmer méi rar maachen… a mat deem ganze Gespréich a Gestreits rondrëm aus der Sprooch verschwannen.

Op déi ‘natierlech’ Manéier verschwannen iwwerall an ëmmer Begrëffer a Wierder aus de Sproochen. Et ass ower op d’mannst gelungen (aplaz ‘zumindest eegenarteg’), wann dësen oder dee vun engem Ausdrock behaapt, e wier ze al oder museal… nëmme just well hien en net am Gebrauch huet an sech kee Paff Gedanken driwwer mécht, wat dann elo typesch EISES ass oder schlecht eriwwergedruddelt Däitsch: Soll da ‘gefréistéckt’ besser si wéi einfach ‘Kaffi drénken’, ‘Kopfstütz’ aplaz ‘Kappstäip’, ‘Späichel’ aplaz Spaut, ‘eng Aarmlehn’ aplaz ‘eng Hal’, ‘andauernd’ / an engem Stéck; ‘gemeinsam / zesummen; uschléissend / duerno ; ‘am Nachhinein / herno ; insgesamt / am Ganzen… ? 

Op kee Fall vergiessen: Et gëtt gutt Franséisch, genëssegt Däitsch, flott Englesch… mä dann ass et jo bestëmmt net dolaanscht, wann een och emol vun éierbarem Lëtzebuergesch schwätze kann / soll ! 

